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 اللجنة الثالثة 
محضر موجز للجلسة ٥٤ 
المعقودة في المقر بنيويورك، 

 يوم الجمعة ١٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠، الساعة ١١/٠٠ 
(ترينيداد وتوباغو)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيدة غيتنس - جوزيف الرئيس:

   
المحتويات 

 

البند ١٠٩ من جدول الأعمال: تقرير مفـوض الأمـم المتحـدة السـامي لشـؤون اللاجئـين، 
والمسائل المتصلة باللاجئين والعائدين والمشردين، والمسائل الإنسانية (تابع) 

البند ١١٢ من جدول الأعمال: القضاء على العنصرية والتمييز العنصري (تابع) 
البند ١١٤ (ب) من جدول الأعمال: مسائل حقوق الإنسان، بمـا في ذلـك النـهج البديلـة 

لتحسين التمتع الفعلي بحقوق الإنسان والحريات الأساسية (تابع) 
البند ١١٤ (ج) من جدول الأعمال: حالات حقوق الإنسـان وتقـارير المقرريـن والممثلـين 

الخاصين 
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افتتحت الجلسة الساعة ١١/٢٠. 
البنــد ١٠٩ مــن جــدول الأعمــال: تقريــر مفــوض الأمـــم 
ــــة  المتحـــدة الســـامي لشـــؤون اللاجئـــين، والمســـائل المتصل
باللاجئين والعائدين والمشردين، والمسـائل الإنسـانية (تـابع) 

 (L.70 و L.69 و L.68 و L.67 و A/C.3/55/L.66)

الرئيسـة: قـالت إن عـدداً مـن الوفـود طلـب أن يحــال  - ١
إلى جلسـة بعـد الظـهر البـت في مشـاريع القـرارات المقدمــة في 
إطـار البنـد ١٠٩ مـن جـدول الأعمـال حـــتى يتســنى مواصلــة 

المشاورات. 
وقد تقرر ذلك.  - ٢

الرئيسـة: ذكّـرت بـأن رئيـــس اللجنــة الخامســة دعــا  - ٣
اللجنــة الثالثــة، في رســالة مؤرخــة ٨ تشــرين الثــاني/نوفمــــبر 
٢٠٠٠، إلى اســـتئناف النظـــر في البرنـــامج ١٩ مـــن الخطــــة 
المتوســـطة الأجـــل للفـــترة ٢٠٠٠-٢٠٠٥ المتعلـــق بحقـــــوق 
الإنسـان، وتقـديم توصيـــات محــددة بشــأن هــذا البرنــامج إلى 
اللجنـة الخامسـة قبـل ١٧ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٠. ولمـــا 
كـانت اللجنـة الثالثـة توشـك علـى الانتـهاء مـن أعمالهـا، فقــد 
اتفق مكتبا اللجنتين، في اجتماعهما بدعوة من الرئيسة، علـى 
أن يحضـر خـبراء مـن هـذه اللجنـة مناقشـات اللجنـــة الخامســة 

عند نظرها في البرنامج ١٩. 
٤ - وقد تقرر ذلك. 

ـــة  البنـد ١١٢ مـن جـدول الأعمـال: القضـاء علـى العنصري
 (A/C.3/55/L.27/Rev.1) (تابع) والتمييز العنصري

مشــــروع القــــرار A/C.3/55/L.27/Rev.1: العقــــد الثـــــالث 
لمكافحة العنصرية والتميـيز العنصـري وعقـد المؤتمـر العـالمي 
لمكافحـة العنصريـة والتميـيز العنصـــري وكراهيــة الأجــانب 

وما يتصل بذلك من تعصب 

السـيدة نيويـل (الأمينـة): تطرقـت إلى موضـوع عقـد  - ٥
المؤتمر العالمي لمكافحـة العنصريـة والتميـيز العنصـري وكراهيـة 
الأجانب وما يتصـل بذلـك مـن تعصـب، فقدمـت إيضاحـات 
بشــأن الآثــار الــتي ســتترتب علــى الفقـــرات ٩ و ٢٠ و ٢١ 
(الجــــــزء �ثانيــــــــاً�) مـــــــن منطـــــــوق مشـــــــروع القـــــــرار 
ـــــــرات.  A/C.3/55/L.27/Rev.1 بالنســـــبة إلى خدمـــــات المؤتم

وبموجـــب أحكـــام الفقـــرة ٥ مـــــن قــــرار الجمعيــــة العامــــة 
ـــات الإضافيــة المتصلــة بعقــد المؤتمــر في  ٢٤٣/٤٠، فـإن النفق
ديربان (جنوب أفريقيا) بدلاً من جنيـف سـتتحملها الحكومـة 
المضيفة. وسيجتمع الفريق العامل بـين الـدورات لمـدة أسـبوع 
في كــانون الثــاني/ينــاير ٢٠٠١، في حــين ســــتجتمع اللجنـــة 
التحضيريــة لمــدة أســــبوعين، بـــدلاً مـــن أســـبوع واحـــد، في 
ــيعقدان في  أيـار/مـايو ٢٠٠١. وهـذان الاجتماعـان، اللـذان س
جنيف وستوفر لهما خدمات الترجمة الشفوية والوثائق بلغات 
الأمم المتحدة الرسمية الست، لن يتطلبا فتح اعتمادات إضافيـة 

لفترة السنتين ٢٠٠٠-٢٠٠١. 
وقـالت الأمينـة لأعضـاء اللجنـة أيضـاً إنـه فيمـا يتعلــق  - ٦
بــالفقرة ٤ (الجــــزء �ثانيـــا�) مـــن منطـــوق مشـــروع القـــرار 
A/C.3/55/L.27، فـإن المراقـب المـالي يوجــــــه انتبـــــــاه أعضــاء 

الوفــود إلى الجــزء بــاء - سادســاً مــن قــرار الجمعيــة العامــــة 
٢٤٨/٤٥، ويخـبرهم أنـه يضـع خدماتـه تحــت تصرفــهم فيمــا 
يتصـل بكـل المعلومـــات التكميليــة المتعلقــة بــالإجراءات ذات 

الصلة. 
السيد موسى (نيجيريا): تكلم باسم الدول الأعضـاء  - ٧
في مجموعة الـ ٧٧ والصين، فـاقترح إدخـال التعديـلات التاليـة 
على مشروع القرار: يستعاض عن كامل الفقرة ٣ مـن الجـزء 
�أولاً� بمـا يلـي: �تـدرك أن الحكومـات تطبـق قوانـين مناســـبة 
وفعالـة تسـتهدف منـــع أعمــال العنصريــة والتميــيز العنصــري 
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وكراهيــة الأجــانب ومــا يتصــل بذلــك مــن تعصــب وتوفـــر 
الاحـترام لهـذه القوانـين، ممـا يسـهم في منـع انتـهاكات حقــوق 
ـــين ١٢ و ١٣  الإنسـان�. وفــــي النــــص الإنكلـــــيزي للفقرت
مــن الجــزء �أولاً�، يســــتعاض عـــن كلمـــة ��their بكلمـــة 
��the، وبعــــــد كلمــــــة ��obligations، تضــــاف عبــــارة 
ــرة ١٩  ��they have accepted. وفي السـطر الرابـع مـن الفق
مـن الجـزء �ثانيـاً�، يســـتعاض في النــص الفرنســي عــن كلمــة 
��un بالرقم ��1، وفي السطر نفسـه، يسـتعاض عـن كلمـة 
ــرة  �إعـلان� بكلمـة �الإعـلان�. وفي السـطر الثـاني مـن الفق
٢٤ من الجزء �ثانياً�، تدرج عبارة �المتاحة لأكبر عدد� بعد 

كلمة �والإقليمية�. 
وقــال ممثــل نيجيريــا إن البلــدان التاليــة انضمـــت إلى  - ٨
ـــبانيا، أســتراليا، ألمانيــا، أيرلنــدا،  مقدمـي مشـروع القـرار: إس
أيســلندا، إيطاليــــا، البرتغـــال، بلجيكـــا، تركيـــا، الجمهوريـــة 
التشــــيكية، الدانمــــرك، الســــويد، فرنســــا، فنلنــــدا، كنـــــدا، 
لكســمبرغ، المكســيك، المملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــــى 
وأيرلنــدا الشــمالية، مونــاكو، الــنرويج، النمســا، نيوزيلنــــدا، 
هولنـدا، اليابـان، اليونـان، وأعـرب عـن أملـه أن يعتمـد النـــص 

بتوافق الآراء. 
الرئيسة: أعلنت أن كازاخسـتان وكرواتيـا ومـلاوي  - ٩

انضمت إلى مقدمي مشروع القرار. 
ــــة):  الســيدة شيســتاك (الولايــات المتحــدة الأمريكي - ١٠
قـالت إـا استشـعرت روح التعـاون والـتراضي الـتي ســـاعدت 
ـــات المتحــدة عازمــة  علـى انعقـاد توافـق الآراء هـذا. إن الولاي
على مكافحة جميع مظاهر العنصرية على الصعيـد الوطـني وفي 
سائر أنحاء العالم، ولذلك سـتعمل علـى إنجـاح المؤتمـر العـالمي. 
غير أا لا تستطيع الانضمام إلى مقدمي مشروع القـرار، لأن 
بعـض المواقـــف الــواردة فيــه تنــاقض التعديــل الأول لدســتور 
الولايـات المتحـدة الخـاص بحريـة التعبـير. وعـلاوة علـى ذلــك، 

يرى وفد الولايـات المتحـدة أن الجمعيـة العامـة ليسـت مؤهلـة 
لحث الدول، كما تفعـل في الفقـرة ١٠ مـن الجـزء �أولاً� مـن 
المشروع، على التصديق على معاهدات أو اتفاقيـات ، وكـان 
من الأوفق أن تكتفي الجمعية العامة بدعوة الدول إلى التفكـير 
في ذلـك. وأخـيراً، يوافـق وفـد الولايـات المتحـدة علـــى فكــرة 
ـــرى أن  اتخـاذ التدابـير اللازمـة لمكافحـة العنصريـة، وإن كـان ي
عبـارة �بجميـع الوسـائل� شـديدة العموميـة ويمكـن أن تــؤدي 

إلى سوء فهم. 
اعتمـد مشـــروع القــرار، بصيغتــه المنقحــة شــفويا،  - ١١

دون طرحه للتصويت. 
الرئيسة: أعلنت أن اللجنـة بذلـك تكـون قـد انتـهت  - ١٢

من النظر في البند ١١٢. 
ــــوق  البنــد ١١٤ (ب) مــن جــدول الأعمــال: مســائل حق
الإنســــــــان، بمــا فــــــي ذلــك النهــــــج البديلـــــــة لتحســـين 
التمتـع الفعلــــي بحقــــــوق الإنسـان والحريــــــــات الأساســية 
 ،L.52 ،L.48/Rev.1 ،L.47/Rev.1 ،A/C.3/55/L.41) (ــــــابع (ت

 (L.56/Rev.1

ــــن  الرئيســة: أعلنــت أن النظــر في مشــروعي القراري - ١٣
A/C.3/55/L.41 و L.47/Rev.1 قـــد أرجـــئ إلى جلســـة بعــــد 

الظهر. 
مشروع القرار A/C.3/55/L.48/Rev.1: العولمـة وأثرهـا علـى 

التمتع التام بجميع حقوق الإنسان 
الرئيســــــــــة: قــــــــــالت إن مشــــــــــروع القـــــــــــرار  - ١٤
A/C.3/55/L.48/Rev.1 ليست له آثار على الميزانية البرنامجية. 

السـيد عـودة (مصـر): قـال إن الســـودان، وهــو مــن  - ١٥
مقدمي المشروع، غير موجود في قائمة مقدميه. 

الرئيسة: أعلنت أن سيراليون وغيانا والكامـيرون قـد  - ١٦
انضمت أيضاً إلى مقدمي مشروع القرار. 
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السيدة شيستاك (الولايـات المتحـدة): طلبـت إجـراء  - ١٧
تصويت مسجل. 

السـيدة مسـدوة (الجزائـر): دعـــت الوفــود، في بيــان  - ١٨
ـــرار، لأن العولمــة،  عـام قبـل التصويـت، إلى تـأييد مشـروع الق
وإن تكن واعدة، تنطوي أيضاً علـى أخطـار، كمـا أن التقـدم 
ــــذي أتاحتـــه عمليـــة إرســـاء  في اــالين المــدني والسياســي ال
الديمقراطية الجارية يتقــوض بفعـل الركـود الحـادث في أعقـاب 
التكيــف الهيكلــي والانحســار في مجــال الحقــــوق الاجتماعيـــة 
والسياسية. وهكذا تنشأ حلقة مفرغة لم يعد فيها لحــق التعبـير 
ســوى نطــاق محــدود لمــن يعــانون الجــوع، ومثلــــه الحـــق في 
الانضمـام إلى الجمعيـات لعديمـي الســـكن، وأكــرم معــاهدات 
حقــوق الإنســان للأميــين ومــن تؤرقــهم أبســط احتياجــــات 
ـــين الشــمال  المعيشـة. ولهـذا السـبب، وإزاء الفـوارق المطـردة ب

والجنوب، يصبح من الضروري أنسنة العولمة  
السيد لوبريه (فرنسا): تكلم باسـم الاتحـاد الأوروبي  - ١٩
تعليــلاً لتصويــت أعضائــه قبــل التصويــت، فشــــكر مقدمـــي 
مشروع القرار، وبخاصة مصـر، لاشـتراكهم النشـط في عمليـة 
المشاورات غير الرسمية؛ ورغـم التعديـلات الـتي أدخلـت علـى 
النــــص، فإنــــه يأســــف لأن اقتراحــــــات الاتحـــــاد الأوروبي، 
المســـتوحاة مـــن الإعـــلان بشـــأن الألفيـــة (القــــرار ٢/٥٥)، 
لم يؤخـذ ـا، ويـرى أن مشـروع القـرار غـير متـوازن بشـــكل 
بالغ لأنه لا يعكس التشـابك التـام للعولمـة الـذي أجـاد وصفـه 
تقرير الأمين العام عن العولمة وأثرها على التمتـع التـام بحقـوق 
الإنسان (A/55/342). والواقع أن مشـروع القـرار هـذا يعطـي 
انطباعاً بأن الـدول والحكومـات وحدهـا هـي المعنيـة بالعولمـة، 
ويتجـاهل بـإصرار الأشـــكال الجديــدة للتشــارك مــع جــهات 
فاعلة جديدة، سواء كانت اتمع المـدني أو القطـاع الخـاص، 
وهو ما يشكل ظهوره إحدى الظواهر الكـبرى للعولمـة. ومـن 
ـــة النظــر  ناحيـة أخـرى، لا يوافـق الاتحـاد الأوروبي علـى وجه
السلبية التي تصبغ المشروع فيما يتعلق بأثر العولمة على التمتـع 

التــام بحقــوق الإنســان، ويأســف للربــط المباشــر بــين بعـــض 
جوانب العولمة، مثل عدم اسـتقرار حركـات رؤوس الأمـوال، 
ــــد  والاعتــداءات علــى مجمــل حقــوق الإنســان، فانتــهاك أح
الحقـوق لا ينطـوي بـالضرورة علـى انتـهاك لهـــا كلــها. فعلــى 
سبيل المثال، إذ صح أن طفـلاً يعـاني الجـوع يسـتطيع بصعوبـة 
بالغة الحصول على التعليم في ظـروف مواتيـة، فـإن العولمـة في 
المقابل لا تشكل بصورة منتظمة خطراً على الحـق في السـلامة 

البدنية. 
ولذلـك فـإن الاتحـاد الأوروبي ســـيصوت بــالاعتراض  - ٢٠

على مشروع القرار. 
السـيدة باترسـون (كنـدا): تكلمـــت باســم أســتراليا  - ٢١
ـــت هــذه  وجمهوريـة كوريـا والـنرويج ونيوزيلنـدا معللـةً تصوي
البلدان قبل التصويت، فشكرت مقدمي مشروع القـرار علـى 
ما تحلّــوا بـه مـن شـفافية في أعمـالهم بـأمل الوصـول إلى توافـق 
آراء بشــأن هــذه المســألة المهمــة. وتــرى مــع ذلــك أن هـــذا 
المشروع لا يراعي تشابك العولمة، ولا سـيما المنـافع الـتي تـأتي 
ا، حتى وإن كان صحيحاً أن ثمـار النمـو الاقتصـادي العـالمي 
يجب أن توزع بشكل أفضل. وقالت في هذا الشأن إنـه يجـب 
على الحكومات تنفيذ سياسات تساعد علـى الاسـتقرار المـالي 
والاجتمـاعي والاقتصـادي، وتتيـح الاسـتفادة بأكـبر قـدر مـــن 
منافع العولمة، وتعزز وتحمي حقـوق الإنسـان علـى الصعيديـن 
الوطني والدولي. وهي تأســف لأن مشـروع القـرار لا يعـترف 
بأهمية التدابير الواجـب اتخاذهـا علـى الصعيـد الوطـني لمواجهـة 

تحديات العولمة. 
ولذلك فإن الوفود المشار إليها سـتصوت بـالاعتراض  - ٢٢

على مشروع القرار. 
ـــان): عللــت تصويتــها قبــل  السـيدة نيشـيمورا (الياب - ٢٣
التصويت، فقالت إا تؤيد جهد مشـروع القـرار في مكافحـة 
الآثار السلبية للعولمـة علـى التمتـع التـام بحقـوق الإنسـان، وإن 
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كـانت لا تعتقـد أن هـــذه المســألة، الــتي طرقــت مــن قبــل في 
مناسبات أخرى، من اختصاص اللجنة الثالثة، نظراً إلى الصلة 
الوثيقـة بـين العولمـة والنظـام الاقتصـادي الـدولي. ومـــن ناحيــة 
ـــاً أحكــام المشــروع  أخـرى، فإنـه إذا كـانت اليابـان تؤيـد تمام
المستوحاة من الإعلان بشأن الألفية (القـرار ٢/٥٥) والوثيقـة 
ـــــالمي للتنميــــة  الختاميـــة الـــتي اعتمـــدت في مؤتمـــر القمـــة الع
الاجتماعيـــة: التنميـــة للجميـــع في زمـــن العولمـــة، والمعنونـــــة 
ـــة الاجتماعيــة�، فإــا لا يمكــن أن  �مبـادرات جديـدة للتنمي
توافق على الفقرة الحادية عشـرة مـن الديباجـة الـتي جـاء فيـها 
أن الفجـوة الآخـذة في الاتســـاع بــين البلــدان المتقدمــة النمــو 
ـــل تــرى أن  والبلـدان الناميـة قـد أخـذت تعمـق حـدة الفقـر، ب
البلدان المتقدمة النمو هي التي تشهد نمـواً أسـرع، وهـي حالـة 
أكدا مصادر عديدة، ولا سيما الفقرة ٤٦ من تقرير الأمـين 
العـام عـــن العولمــة وأثرهــا علــى التمتــع التــام بجميــع حقــوق 
الإنسان (A/55/342)، التي ورد فيها أن النسبة المئوية للسـكان 
ـــين عــامي ١٩٩٠  الذيـن يعـانون الفقـر المدقـع قـد انخفضـت ب
و ١٩٩٨. ويأسـف الوفـد اليابـاني كذلـــك لإغفــال مشــروع 
القرار الإشارة إلى بعض الجهات الفاعلة الرئيسية للعولمـة مثـل 
القطــاع الخــاص واتمــع المـــدني. ولهـــذه الأســـباب كلـــها، 

سيصوت الوفد الياباني بالاعتراض على مشروع القرار. 
وأجري تصويت مسجل على مشروع القرار.  - ٢٤

المؤيدون: 
الاتحاد الروسي، إثيوبيا، أذربيجان، الأردن، إريتريـا، 
إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربـودا، 
ــــة -  إندونيســـيا، أنغـــولا، أوغنـــدا، إيـــران (جمهوري
الإسلامية)، بابوا غينيا الجديدة، باكستان، البحريـن، 
الـبرازيل، بربـادوس، بـروني دار الســـلام، بنغلاديــش، 
بنمـــا، بنـــن، بوتـــان، بوتســـوانا، بوركينـــا فـــــاصو، 
ــــداد وتوبـــاغو،  بورونــدي، بيــلاروس، تركيــا، تريني
تشــاد، توغــــو، تونـــس، جامايكـــا، الجزائـــر، جـــزر 

البــهاما، جــزر القمـــر، الجماهيريـــة العربيـــة الليبيـــة، 
ـــة،  جمهوريــة تترانيــا المتحــدة، الجمهوريــة الدومينيكي
الجمهورية العربية السورية، جمهوريـة كوريـا الشـعبية 
الديمقراطية، جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة، جمهوريـة 
لاو الديمقراطيـة الشـــعبية، الــرأس الأخضــر، روانــدا، 
ـــادين،  زامبيـا، زمبـابوي، سـانت فنسـنت وجـزر غرين
سـانت لوسـيا، سـري لانكـا، الســـلفادور، الســنغال، 
ــــيراليون، الصـــين، عمـــان،  ســوازيلند، الســودان، س
غامبيا، غانا، غيانا، غينيا، الفلبـين، فييـت نـام، قطـر، 
قيرغيزســتان، كازاخســــتان، الكامـــيرون، كرواتيـــا، 
كوبــا، كــوت ديفــوار، الكويــت، كينيــا، ليســـوتو، 
مالي، ماليزيا، مدغشـقر، مصـر، المغـرب، المكسـيك، 
ــــــا،  مــــلاوي، المملكــــة العربيــــة الســــعودية، منغولي
موريشـــيوس، موزامبيـــق، ميانمـــار، ناميبيـــا، نيبـــال، 

نيجيريا، نيكاراغوا، الهند، هندوراس، اليمن. 
المعارضون: 

إسبانيا، أســتراليا، إسـتونيا، إسـرائيل، ألمانيـا، أنـدورا، 
ـــــلندا، إيطاليــــا، البرتغــــال،  أوكرانيـــا، أيرلنـــدا، أيس
بلجيكا، بلغاريــا، بولنـدا، جـزر مارشـال، الجمهوريـة 
التشـيكية، جمهوريـة مقدونيـا اليوغوسـلافية الســـابقة، 
جنـوب أفريقيـا، جورجيـا، الدانمـرك، رومانيـــا، ســان 
مارينو، سلوفاكيا، سلوفينيا، السويد، فرنسا، فنلنــدا، 
قــــبرص، كنــــــدا، لاتفيـــــا، لكســـــمبرغ، ليتوانيـــــا، 
ليختنشـــتاين، مالطـــة، المملكـــــة المتحــــدة لبريطانيــــا 
العظمـــى وأيرلنـــدا الشـــمالية، مونـــــاكو، الــــنرويج، 
ـــــات  النمســـا، نيوزيلنـــدا، هنغاريـــا، هولنـــدا، الولاي

المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان. 
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الممتنعون: 
ـــواي، بــاراغواي،  الأرجنتـين، أرمينيـا، ألبانيـا، أوروغ
بوليفيـا، بـيرو، تـايلند، جمهوريـة كوريـــا، ســنغافورة، 
شيلي، غواتيمالا، كمبوديا، كوستاريكا، كولومبيا. 
 A/C.3/55/L.48/Rev.1 اعتمـــــد مشـــــروع القــــــرار - ٢٥
بأغلبيـة ٩١ صوتـــاً مقــابل ٤٤، وامتنــاع ١٥ عضــواً عــن 

التصويت. 
السيد عودة (مصر): أدلى ببيان عام بعد التصويـت،  - ٢٦
فأبدى أسفه لعـدم إمكـان التوصـل إلى توافـق آراء. وقـال إنـه 
استمع باهتمام بالغ إلى تعليلات التصويت قبل التصويت مـن 
الاتحـاد الأوروبي وكنـدا واليابـان، وإن المسـألة ليســـت إنكــار 
الدور الذي يؤديه اتمـع المـدني والقطـاع الخـاص في العولمـة، 
فمشـروع القـرار هـذا يركـــز أساســاً علــى المبــادئ الــتي هــي 
مستقلة عن أي عمل. وأبدى ممثـل مصـر دهشـته أيضـاً لقـول 
الوفد الياباني إنـه ليـس مـن اختصـاص اللجنـة الثالثـة النظـر في 

مشروع قرار يتحدث عن رفاهة الإنسان. 
الرئيســة: أعلنــت أن البــت في مشــــروعي القراريـــن  - ٢٧
A/C.3/55/L.52 و A/C.3/55/L.56/Rev.1 قـــــــد أرجــــــــئ إلى 

جلسة بعد الظهر. 
٢٨ - وأعلنت الرئيسة أن اللجنة بذلـك تكـون قـد انتـهت 

من النظر في البند ١١٤ (ب). 
البنــد ١١٤ (ج) مــن جــدول الأعمــال: مســــائل حقـــوق 
ـــــارير المقرريــــن  الإنســـان: حـــالات حقـــوق الإنســـان وتق

والممثلين الخاصين 
الرئيســـة: أعلنــــــــت أن البــــــــت فــــــــــي مشــــاريع  - ٢٩
 A/C.3/55/L.51/Rev.1 و A/C.3/55/L.42/Rev.2 القـــــــــرارات

و A/C.3/55/L.62/Rev.1 قد أرجئ إلى جلسة بعد الظهر. 

وقـالت الرئيســـة، إذ لاحظــت أن وفــد هــايتي الــذي  - ٣٠
يتعلق به مباشرة مشروع القرار A/C.3/55/L.64 غـير موجـود 
في القاعة، إن البت في هذا المشروع قد أرجئ إلى جلسة بعـد 

الظهر. 
رفعت الجلسة الساعة ١٢/٠٠. 

 


